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Мэри Шелли английская писательница, известная как жена поэта-романтика Перси Шелли
и как автор книги «Франкенштейн, или Современный Прометей». Написанная почти два века назад,
она оставила глубокий след в европейской и американской литературе. Сегодня можно смело
сказать, что «Франкенштейн» стоит у истоков жанра научной фантастики. Это, обладающее
мрачной, но необыкновенно сильной энергетикой повествование об ученом, уникальное
изобретение которого обернулось трагедией для него и окружающих; это роман о великом
свершении и роковой ошибке человеческого гения, он предвосхитил пессимистические мотивы ряда
современных научно-фантастических произведений.

[4, рр. 24-35].

Не случайно уже в XX веке к этому сюжету обращались многие писатели, а сама повесть была
многократно экранизирована. Виктор Франкенштейн — главное действующее лицо романа Мэри
Шелли «Франкенштейн, или Современный Прометей» (1818), а также персонаж (выступающий
в том числе под именами Генри Франкенштейн, доктор Франкенштейн или барон Франкенштейн)
множества книжных, драматических и кинематографических адаптаций его сюжета.

После выхода романа появилось много версий о том, кто на самом деле его автор.
По некоторым из них роман написал лорд Байрон, по другим — муж Мэри Шелли Перси. Но позже
было признано, что автором является сама Мэри Шелли. По данным биографов роман был написан
случайно дождливым летом 1816 года на Женевском озере. Компании, состоявшей из поэта Перси
Биши Шелли, его жены Мэри, ее сводной сестры Клэр, а также поэта лорда Байрона и его врача
Джона Полидори, пришлось немало времени провести дома. Для развлечения читали вслух
и обсуждали «страшные» истории о привидениях и кровавых убийствах; модные в те годы и широко
печатавшиеся в журналах (несколько изданий такого рода нашли в коттедже, где жили Шелли
с женой). Лорд Байрон и Шелли часто и подолгу беседовали, а Мэри была их прилежным, но почти
безмолвным слушателем. Однажды они обсуждали различные философские вопросы, в том числе
секрет зарождения жизни и возможность когда-нибудь открыть его и воспроизвести. Они говорили
об опытах доктора Дарвина (имеется в виду Эразм Дарвин (1731-1802), дед знаменитого
естествоиспытателя Чарлза Дарвина); он будто бы хранил в пробирке кусок вермишели, пока тот
каким-то образом не обрел способности двигаться. Решили, что оживление материи пойдет иным
путем. Быть может, удастся оживить труп; явление гальванизма, казалось, позволяло на это
надеяться; быть может, ученые научатся создавать отдельные органы, соединять их и вдыхать
в них жизнь. Как-то Байрон предложил друзьям: давайте каждый напишет по такой истории. Все
с энтузиазмом согласились. 
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[5].

В течение нескольких вечеров Мэри рассказывала своим друзьям страшную и трагическую
историю. Дж.Г.Байрон был поражён необыкновенным литературным талантом этой
девятнадцатилетней женщины и посоветовал ей непременно записать свой вымысел. Так родился
«Франкенштейн» замечательный роман об учёном, который во многом предвосхитил научную
фантастику XX века.

«Франкенштейн» значительно выходил за рамки формы «готического» романа, образуя
в английской литературе вместе с произведениями Скотта романтическую романную структуру
на фоне широчайшего распространения поэзии. Избыточные описания жестокостей монстра
могли бы в какой-то мере служить доказательством принадлежности романа Мэри Шелли готике,
как об этом заявлял Д.Варма в книге «Готическое пламя: живая история готического романа
в Англии, если бы не возвышенная интонация, свойственная именно романтической литературе [3].

Для более взвешенной оценки романа стоит учитывать тот факт, что это произведение
возникает на стыке трех эстетических систем: Просвещения, готики и романтизма, поэтому вполне
закономерно соединение структурно разнородных идеологем и художественных приемов.

Роман получил высокую оценку знаменитых современников писательницы. Байрон отметил,
что это произведение

« », —
уточнил поэт [1].

Скотт, вначале приписавший книгу поэту П.Б.Шелли, то есть мужу романистки, отметил:

«
». Узнав позже о своей ошибке, он писал в «Эдинбургском обозрении»: «



[2].
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